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Sobre as regras para utilização do telefone celular nas escolas 
municipais primárias e ginasiais de Toyohashi
豊橋市立小中学校における携帯電話の取り扱いについて

Até hoje, nas escolas públicas primárias e ginasiais de Toyohashi, consideramos que o telefone celular é um objeto desnecessário para as atividades educacionais, e os alunos sempre foram proibidos de trazer celulares para a escola. O ministério da educação também notifica às escolas primárias e ginasiais da seguinte forma: “Por regra, deve ser proibido que alunos levem aparelhos celulares para a escola”. Desta forma, em nossa cidade também não mudaremos a política educacional em relação à esta proibição. Contudo, alguns pais têm nos consultado sobre a necessidade de mandar a criança com o celular por motivos de segurança no caminho de ida e volta da escola. Sendo assim, de agora em diante, desde que haja acordo entre os pais e a escola, e os pais estejam dispostos a cumprir com as regras impostas pela escola; cada escola poderá autorizar de forma excepcional que o aluno traga o celular
Os pais que concordam com estas condições e pensam ser necessário que o filho leve o celular no caminho de ida e volta para a escola, deverão entrar em contato com a escola.

Secretaria da educação de Toyohashi
Departamento de educação escolar
Tel.: 0532- 51-2826

これまで、豊橋市では市内小中学校へ通う児童生徒が、学校へ携帯電話を持ち込むことは、学校の教育活動に直接必要のないものであることから、原則禁止としてきました。文部科学省の通知においても小学校、中学校ともに「学校へ携帯電話を持ち込むことは原則禁止すべき」と判断しており、本市としましても、今後も、携帯電話の持ち込みの原則禁止の方針に変わりはありません。しかしながら、保護者の中からは、登下校時の安全確保の観点から、その必要性を訴える声も届いております。今後、各学校が例外的に持ち込みを認める場合には、学校から提示される一定の条件について、保護者との合意がなされ、必要となる環境整備や措置を講じていくこととなります。
このことをご理解いただき、学校の登下校時にお子さんに携帯電話を持たせる必要があるとお考えの場合には学校へご相談ください。
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